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Evropská předmluva
Tento dokument (EN 16587:2025) vypracovala technická komise CEN/TC 256 Drážní aplikace, jejíž
sekretariát zajišťuje DIN.

Této evropské normě je nutno nejpozději do dubna 2026 udělit status národní normy, a to buď
vydáním identického textu, nebo schválením k přímému používání, a národní normy, které jsou s ní
v rozporu, je nutno zrušit nejpozději do dubna 2026.

Upozorňuje se na možnost, že některé prvky tohoto dokumentu mohou být předmětem patentových
práv. CEN nelze činit odpovědným za identifikaci jakéhokoliv nebo všech patentových práv.

Tento dokument nahrazuje EN 16587:2017.

Ve srovnání s přecházejícím vydáním byly provedeny následující technické změny:

–     šablona dokumentu byla aktualizována;

–     dokument byl obecně revidován z hlediska odkazů na dokumenty a edičních pravidel týkajících
se gramatiky;

–     byl změněn předmět normy;

–     byly zaktualizovány normativní odkazy;

–     byly revidovány termíny a definice;

–     byly aktualizovány odkazy v 5.14;

–     byla odstraněna příloha A „Verifikace EU – Složky interoperability“;

–     byla odstraněna příloha B „Souhrn požadavků na zkoušky“;

–     příloha C „Správná praxe“ je nyní příloha A;

–     byla odstraněna příloha D „Odchylky A“;

–     byla aktualizována příloha ZA;

–     byla aktualizována bibliografie.

Tento dokument byl vypracován na základě normalizačního požadavku uděleného CEN Evropskou
komisí a Evropským sdružením volného obchodu a podporuje základní požadavky směrnice (směrnic)
/ nařízení EU.

Vztah k legislativě EU je uveden v informativní příloze ZA, která je nedílnou součástí tohoto
dokumentu.

Jakákoli zpětná vazba a otázky týkající se tohoto dokumentu mají být adresovány národnímu
normalizačnímu orgánu uživatele. Úplný seznam těchto orgánů lze nalézt na webových stránkách
CEN.

Podle vnitřních předpisů CEN-CENELEC jsou tuto evropskou normu povinny zavést národní



normalizační organizace následujících zemí: Belgie, Bulharska, České republiky, Dánska, Estonska,
Finska, Francie, Chorvatska, Irska, Islandu, Itálie, Kypru, Litvy, Lotyšska, Lucemburska, Maďarska,
Malty, Německa, Nizozemska, Norska, Polska, Portugalska, Rakouska, Republiky Severní Makedonie,
Rumunska, Řecka, Slovenska, Slovinska, Spojeného království, Srbska, Španělska, Švédska, Švýcarska
a Turecka.



Úvod
Tento dokument je součástí souboru čtyř dokumentů „Konstrukční úpravy pro osoby se sníženou
schopností pohybu nebo orientace“, který má celkem devět částí:

–     EN 16584 je norma pokrývající infrastrukturu i vozidla: Drážní aplikace – Konstrukční úpravy
pro osoby s omezenou schopností pohybu nebo orientace – Obecné požadavky:

–     Část 1: Kontrast (EN 16584-1);

–     Část 2: Informace (EN 16584-2);

–     Část 3: Optické a třecí vlastnosti (EN 16584-3).

–     EN 16585 je norma pokrývající vozidla: Drážní aplikace – Konstrukční úpravy pro osoby
s omezenou schopností pohybu nebo orientace – Vybavení a komponenty v kolejových
vozidlech:

–     Část 1: Toalety (EN 16585-1);

–     Část 2: Prvky pro sezení, stání a pohyb (EN 16585-2);

–     Část 3: Volné průchody a vnitřní dveře (EN 16585-3).

–     EN 16586 je norma pokrývající vozidla: Drážní aplikace – Konstrukční úpravy pro osoby se
sníženou schopností pohybu a orientace – Přístupnost vozidel pro osoby se sníženou schopností
pohybu a orientace:

–     Část 1: Stupně pro přístup a odchod (EN 16586-1);

–     Část 2: Pomůcky pro nastupování (EN 16586-2).

–     EN 16587 je norma pokrývající infrastrukturu: Drážní aplikace – Konstrukční úpravy pro osoby
se sníženou schopností pohybu nebo orientace – Požadavky na bezbariérové přístupové cesty
v rámci infrastruktury.

Cílem těchto norem je vyjasnit požadavky (pomocí jasných a jednotných pojmů a definic) a definovat
související kritéria a případně metodiky, které umožní jasné hodnocení úspěšnosti/neúspěšnosti.



1 Předmět normy
Tento dokument popisuje specifické požadavky „Konstrukčních úprav pro osoby se sníženou schopností
pohybu nebo orientace“ využité pro infrastrukturu a hodnocení těchto požadavků. Pro tento
dokument bylo využito následující:

–     definice a požadavky popisující specifické aspekty „Konstrukčních úprav pro osoby se sníženou
schopností pohybu nebo orientace“ požadované osobami s handicapy a osobami se sníženou
schopností pohybu nebo orientace, jak je definováno v TSI PRM;

–     tento dokument definuje prvky, které jsou universálně platné pro bezbariérové přístupové cesty.
Definice a poža-
davky této normy musí být použity pro aplikace infrastruktury;

–     tento dokument pouze odkazuje na aspekty přístupnosti pro cestující se sníženou schopností
pohybu nebo orientace; nedefinuje požadavky a definice nevztahující se ke konstrukci pro
osoby se sníženou schopností pohybu nebo orientace;

–     tento dokument předpokládá, že infrastruktura je v definovaném provozním stavu;

–     pokud jsou uvedeny minimální nebo maximální rozměry, jedná se o absolutní, nikoli nominální
požadavky.

Tento dokument obsahuje požadavky vztahující se k „bezbariérovým přístupovým cestám“.

 

 

Konec náhledu - text dále pokračuje v placené verzi ČSN.


